
TACTICAL ONE-PIECE SCOPE MOUNT - TACTICAL 35MM 20MOA
MEDIUM (1.26") 1-PIECE SCOPE MOUNT BLACK

AREA 419 TACTICAL ONE-PIECE SCOPE MOUNT   When Area 419 set out to
make the perfect scope mount, they knew what they needed to make
something that was reliable and consistent at a degree you won’t find
anywhere else on the market. This led down a rabbit-hole, ultimately arriving
on a process that gets you final-bore matched rings, with raw aluminum
internals, for a grip on your optic that is more reliable and more true than
anything else made – as well as an incredible amount of robustness without
adding unnecessary weight.   Like most mounts, these begin as separate
parts. Area 419 are making the bases and caps in batches. While many will
make these parts, send them to anodize, and then just assemble, they
produce around the extra steps. Once these parts return from anodize, they
are fully assembled, placed back into specially produced rail fixtures, with the
caps torqued to spec over specially made spacers (to give the rings space to
torque down on the optic), and final-bored as sets in Area 419’s world-class
machining centers. Mounts are then brought off the machine in sets, QC’d and
packaged, ensuring that you receive a mount that was finished perfectly.   Is it
overkill? Probably. But they think it’s the right way. So that’s what they are
going to do.   NOTE: These scope mounts DO NOT include a diving board.  
FEATURES CNC Milled in America from American 7075 Aluminum Raw
aluminum, precision bored scope contact surfaces for maximum grip Final-
bored in sets, and never fully disassembled after boring Multiple accessory
mounting points Separate rail clamping bars for maximum grab on the pic rail
Inset clamping feet, allowing for maximum mounting adjustment and pic rail
utility Steel guide pins between base and caps, aiding in alignment Custom
nitrided stainless hardware Patent-Pending ultra-rigid and repeatable top
accessory attachment – attach optional Tactical Diving Board.

Attributes

Name: TACTICAL 35MM 20MOA MEDIUM (1.26") 1-PIECE SCOPE MOUNT BLACK
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 430107293
Mfr. No.: 419-TSM-353220
Finish: Black
Height: 1.26''
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 35mm
Size: Medium
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.522kg
Shipping height: 71mm
Shipping width: 147mm
Shipping length: 241mm
UPC: 810080182448

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die TACTICAL ONEPIECE
SCOPE MOUNT
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT von AREA 419. Diese Anleitung
enthält wichtige Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts. Bitte lesen
Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen überprüft wird.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Informieren Sie sich über alle geltenden Gesetze und Vorschriften bezüglich der Verwendung von
Zielfernrohren und Montagen in Ihrer Region.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß montiert und gesichert sind, bevor Sie es
verwenden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Zielfernrohren und Montageschienen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigungen und Schrauben, um sicherzustellen, dass sie fest sitzen.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck beim Anziehen der Montageschrauben, um Beschädigungen zu
vermeiden.
Achten Sie darauf, dass keine Teile des Produkts durch Schmutz oder andere Fremdkörper blockiert sind.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigung oder Verschleiß aufweist.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung: Überprüfen Sie alle Teile auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.1.
Montage:2.

Platzieren Sie die Basis auf der PicatinnySchiene.
Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben, um die Basis sicher zu befestigen.
Achten Sie darauf, dass die Basis korrekt ausgerichtet ist.

Befestigung des Zielfernrohrs:3.
Setzen Sie das Zielfernrohr in die Ringe ein.
Ziehen Sie die Kappen gleichmäßig an, um einen sicheren Halt zu gewährleisten.

Überprüfung: Kontrollieren Sie alle Befestigungen, um sicherzustellen, dass alles fest sitzt.4.

Verwendung

Verwenden Sie das Zielfernrohr nur in einer sicheren Umgebung.
Halten Sie beim Schießen immer den Sicherheitsabstand ein.
Verwenden Sie das Zielfernrohr nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und metallische Abfälle.
Trennen Sie alle Teile, die recycelbar sind, bevor Sie das Produkt entsorgen.
Informieren Sie sich über lokale Sammelstellen für gefährliche Abfälle, falls zutreffend.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Fragen zu Sicherheit und Anwendung des TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT,
wenden Sie sich bitte an den Kundenservice von AREA 419 oder überprüfen Sie die offizielle Webseite.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise keine vollständige Liste aller möglichen Gefahren darstellen.
Es liegt in Ihrer Verantwortung, das Produkt sicher und ordnungsgemäß zu verwenden.



TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT SAFETY
INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the proper use and maintenance of your scope mount. Please read this document
carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the scope mount is suitable for your specific scope and firearm.
Always handle firearms safely and responsibly. Follow all local laws and regulations regarding firearm
use.
Inspect the scope mount for any visible defects or damages before installation.
Keep the scope mount and related accessories out of reach of children and vulnerable individuals.
Do not exceed the manufacturer's recommended torque specifications during installation.
If you experience any issues or concerns with the scope mount, discontinue use and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the scope mount is securely attached to the firearm before use.
Regularly check the tightness of the scope mount and its components, especially after extensive use.
Avoid using the scope mount in extreme conditions (e.g., excessive heat, moisture) that may affect its
performance.
Use only compatible accessories with the scope mount to prevent malfunction or damage.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment when using the firearm with the
scope mount.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Gather all necessary tools for installation, including a torque wrench.
Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation2.

Remove any existing scope mounts or accessories from the firearm.
Align the scope mount with the firearm's Picatinny rail.
Place the scope mount onto the rail, ensuring a proper fit.
Using the provided hardware, secure the mount in place.
Torque the mounting screws to the manufacturer's specified torque settings to ensure a secure fit.

Scope Attachment3.

Place your scope into the rings of the mount.
Adjust the position of the scope for optimal eye relief and comfort.
Securely tighten the ring screws to hold the scope in place.

Final Checks4.

Inspect the installation to ensure everything is tight and secure.



Test the setup by gently shaking the firearm to check for any movement in the scope mount.

Usage5.

When using the firearm, maintain a proper shooting stance and follow all safety protocols.
Regularly check the scope mount during use to ensure it remains secure.

Disposal Instructions
Dispose of packaging materials responsibly by recycling where possible.
If the scope mount is damaged beyond repair, dispose of it in accordance with local regulations for metal
products.
Do not dispose of the product in household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT, please refer to the
manufacturer's website or contact your local retailer for assistance.

Thank you for prioritizing safety and responsibility while using the TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT. Your
attention to these guidelines will help ensure a safe and enjoyable experience.



Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT
Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT AREA 419. Ce guide de sécurité a
été conçu pour vous aider à utiliser ce produit en toute sécurité et à en tirer le meilleur parti. Veuillez lire
attentivement ces instructions avant d'installer et d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le montage est utilisé uniquement avec des optiques compatibles.
Vérifie régulièrement l'état du montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit.
Évite d'exposer le montage à des conditions extrêmes qui pourraient compromettre sa sécurité ou sa
fonctionnalité.
Informetoi sur les rappels de produits en consultant la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation correcte : Assuretoi de suivre les instructions d'installation pour éviter tout risque de
défaillance.
Alignement : Vérifie que le montage est correctement aligné avant de serrer les vis.
Serrage : Utilise un couple de serrage approprié lors de l'installation pour éviter d'endommager le
matériel.
Environnement : Utilise le montage dans un environnement sec et propre pour éviter la corrosion et
l'accumulation de saleté.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.
Assuretoi que la surface de montage est propre et exempte de débris.

Installation :2.

Place le montage sur le rail Picatinny de ton arme à feu.
Aligne le montage avec les points de montage de l'optique.
Insère les vis dans les trous de montage et serreles progressivement en croix pour assurer un
serrage uniforme.
Vérifie que le montage est solidement fixé et qu'il ne bouge pas.

Utilisation :3.

Avant d'utiliser l'arme, vérifie que la lunette est correctement installée et alignée.
Teste le montage en effectuant quelques tirs d'essai pour confirmer sa stabilité.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium et en acier.
Renseignetoi sur les points de collecte pour les matériaux recyclables.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le site web du fabricant ou
contacte un point de vente autorisé.

En suivant ces instructions et en respectant les directives de sécurité, tu peux profiter pleinement de ton
montage de lunette TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT AREA 419 en toute confiance.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
per Ottiche TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT
AREA 419
Introduzione
Grazie per aver scelto il Montaggio per Ottiche TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT AREA 419. Questo prodotto è
progettato per offrire un supporto sicuro e affidabile per le ottiche. È importante seguire le istruzioni di sicurezza
e utilizzo per garantire una performance ottimale e la tua sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Verifica sempre che il montaggio sia installato correttamente prima dell'uso.
Non utilizzare il montaggio se presenta segni di danni o usura.
Assicurati che il montaggio sia compatibile con l'ottica e la tua arma.
Mantieni il montaggio e le ottiche lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo strumenti appropriati durante l'installazione per evitare danni.
Non sovraccaricare il montaggio con accessori non raccomandati.
Durante l'uso, verifica che il montaggio sia saldamente fissato e che non ci siano giochi.
Non modificare il montaggio in alcun modo; qualsiasi modifica può compromettere la sicurezza.
Segui sempre le istruzioni del produttore per la manutenzione e la pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo dei Componenti:1.

Assicurati che tutte le parti siano presenti e in buone condizioni.
Controlla che il montaggio sia completo di viti e accessori necessari.

Installazione:2.

Posiziona il montaggio sulla rotaia Picatinny della tua arma.
Allinea il montaggio in modo che sia parallelo al cannone.
Utilizza le viti fornite per fissare il montaggio, assicurandoti che siano serrate secondo le
specifiche.
Controlla che il montaggio non si muova e sia ben saldo.

Uso:3.

Monta l'ottica sul montaggio seguendo le istruzioni specifiche per l'ottica.
Verifica che l'ottica sia ben fissata e allineata.
Effettua un controllo finale prima di utilizzare l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e plastica.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; cerca centri di riciclo autorizzati.



Rimuovi tutte le parti non più utilizzabili e smaltiscile in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere il numero di serie e altre informazioni pertinenti a portata di mano per facilitare l'assistenza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il Montaggio per Ottiche TACTICAL ONEPIECE SCOPE
MOUNT AREA 419 in modo sicuro e responsabile. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for TACTICAL ONEPIECE SCOPE
MOUNT
Introduksjon
Takk for at du valgte TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT fra Area 419. Dette produktet er designet for å gi deg
en pålitelig og robust løsning for festing av kikkertsikte. For å sikre trygg bruk og optimal ytelse, vennligst les og
følg alle sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer i denne bruksanvisningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er montert og brukt i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå skader.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet jevnlig for tegn på slitasje eller skade. Hvis du oppdager skader, stopp bruken
umiddelbart.
Bruk alltid nødvendig beskyttelsesutstyr når du håndterer våpen og tilbehør.
Rapportér eventuelle farer eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke produktet i ekstreme værforhold som kan påvirke ytelsen.
Sørg for at alle festeskruer er stramme før bruk for å unngå at kikkertsiktet løsner.
Bruk kun spesifisert tilbehør og deler som er kompatible med dette produktet.
Unngå å overbelaste festet, da dette kan føre til skade på både festet og kikkertsiktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Les bruksanvisningen nøye før installasjon.
Samle alt nødvendig verktøy for installasjonen.

Montering:2.

Plasser festet på picatinnyskinnen på våpenet.
Juster festet til ønsket posisjon.
Stram festeskruene i henhold til spesifikasjonene for å sikre stabilitet.

Installasjon av kikkertsikte:3.

Plasser kikkertsiktet i festet.
Juster kikkertsiktet for optimal sikt og komfort.
Stram klemfester og skruer forsiktig for å sikre at kikkertsiktet er sikkert festet.

Kontroll:4.

Etter installasjonen, sjekk at alle skruer og festepunkter er stramme.
Test kikkertsiktet før bruk for å sikre at det er korrekt montert og justert.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet er ute av bruk eller skadet, må det kastes i henhold til lokale forskrifter for
avfallshåndtering.



Sørg for at alle komponenter, spesielt metall og plast, resirkuleres der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. Sørg for å ha
produktets modellnummer og kjøpsinformasjon tilgjengelig.

Viktig: Denne bruksanvisningen er utarbeidet for å sikre at du får en trygg og effektiv opplevelse med
TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT. Følg alltid sikkerhetsretningslinjene nøye for å unngå ulykker og skader.



TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT tuotteen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Varmista, että luet ja ymmärrät kaikki
ohjeet ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä tuotteen käytössä.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että kiikarin kiinnitys on tiukka ennen käyttöä.
Tarkista kiinnityksen vakaus ja suuntaus ennen ampumista.
Käytä suojalaseja, kun käytät tuotetta, erityisesti ampuma ja harjoittelutilanteissa.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa sateessa tai lumessa, ellei
tuote ole erityisesti suunniteltu tällaisiin olosuhteisiin.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse, vaan ota yhteys asiantuntevaan henkilöön.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja hyvässä kunnossa.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja turvallinen.

Asennus2.

Aseta kiikarin kiinnitys paikalleen ja varmista, että se on linjassa optiikan kanssa.
Kiinnitä kiinnitys tiukasti käyttäen valmistajan suosittelemaa työkalua.
Tarkista, että kaikki pultit ja mutterit ovat kunnolla kiinni.

Käyttö3.

Kun tuote on asennettu, testaa kiinnitys ja varmista, että se pitää optiikan tukevasti paikallaan.
Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa käyttötarkoituksessa.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikalliseen jätehuoltoviranomaiseen, jos et ole varma hävitysmenettelyistä.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että ilmoitat kaikki mahdolliset ongelmat tai turvallisuushuolenaiheet.

Huomautus
Muista, että tuotteen turvallinen käyttö riippuu myös omasta vastuustasi. Noudata aina kaikkia ohjeita ja
varotoimia, jotta voit nauttia tuotteesta turvallisesti.



Säkerhetsinstruktioner för TACTICAL ONEPIECE
SCOPE MOUNT
Introduktion
Tack för att du valt TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT från Area 419. Denna produkt är designad för att ge en
säker och pålitlig montering av ditt kikarsikte. För att säkerställa korrekt och säker användning, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast för avsett ändamål.
Håll produkten utom räckhåll för barn.
Läs och följ alla instruktioner noggrant.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att montera kikarsiktet korrekt för att undvika skador.
Använd alltid rätt verktyg för installationen för att förhindra skador på produkten.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är ordentligt åtdragna innan användning.
Undvik att överbelasta fästen och monteringselement.
Var medveten om att felaktig installation kan leda till skador på utrustningen eller personskador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Kontrollera att alla delar är närvarande och i gott skick.
Läs igenom instruktionerna noggrant innan installation.

Montering:2.

Placera basen på den valda picatinnyrälen.
Använd de medföljande klämmorna för att fästa basen.
Se till att klämmorna är ordentligt åtdragna för att säkerställa stabilitet.

Installation av kikarsikte:3.

Sätt kikarsiktet i ringarna.
Justera kikarsiktet till önskad position.
Åtdrag klämfötterna för att säkerställa att kikarsiktet sitter fast ordentligt.

Kontroll:4.

Kontrollera att allt är korrekt installerat innan användning.
Gör en säkerhetskontroll av monteringens stabilitet.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, vänligen återvinn den enligt lokala föreskrifter för metallavfall.
Undvik att kasta produkten i hushållssoporna.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta återförsäljaren eller tillverkaren direkt.
Se till att ha produktens modellnummer tillgängligt för snabbare assistans.

Tack för att du valde TACTICAL ONEPIECE SCOPE MOUNT. Din säkerhet och nöjdhet är vår högsta prioritet.
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